
Update: 2010-08-01 

Entry form / Nennformular 2010 
 

Nomination Deadline: July 24, 2010 / 
Nennungsschluss: 24. Juli 2010 
 

 AMERICANA  Augsburg, Germany  Sept 5, – Sep 12, 2010  
 

 www.americana.de  : americana@online.de  
 

AMERICANA Show Office 
A. Geier 
Flachsberg 551 
28790 Schwanewede - Germany 
 

 

Please fill out in block letters and use one (1) form for each 
horse & rider combination 
 

Bitte in Druckbuchstaben ausfüllen und jeweils ein (1) 
Formular für jede Pferd/Reiter Kombination verwenden 

 

 

Messe / Fair ground Augsburg, Germany 
 

 Axel Geier –Flachsberg 551 /28790 Schwanewede 

Horst Geier / Joachim W. Bochmann 
 

Phone: +49-(0)4209-4488 /Fax: +49-(0)4209 9141 02 

Bankverbindung / Bank account:  

Commerzbank Bremen, BLZ: 290 800 10, 
AMERICANA – Geier, Konto-Nr: 03 113 577 01  
IBAN: DE89 290 80010 03113 57701 
Swift -  BIC: DRES DE FF 290 

Please state the horse's name on every bank transfer / Bitte 
geben Sie den Pferdenamen auf jeder Überweisung an 

Send your entry form to the address stated left /  
Nennung bitte an die links stehende Adresse  

USt-Id-Nr: DE174245642 = Axel Geier AMERICANA 
 

H O R S E   /   P F E R D 

Name:  __________________________________________________________________________________ 

Breed / Rasse:  ______________________________________ Year of birth / Geburtsjahr:  ____________ 

Sex / Geschlecht:  Stallion / Hengst  Mare / Stute   Gelding / Wallach 

R I D E R   -   E X H I B I T O R   /   R E I T E R 

Name:  ___________________________________ First name / Vorname:  ________________________ 

Street / Straße:  ____________________________________________________________ 

ZIP-Code / PLZ:  _______________________ City / Stadt:  ________________________________________________ 

Country / Land:  ___________________________________    Nationality / Staatsangehörigkeit:  __________________________________ 

Status:  Youth / Jugend  Non-Pro  Open 

Year of birth / Geburtsjahr:  ______________________  (only necessary for Youth Riders / nur für jugendliche Teilnehmer notwendig) 

Phone / Tel:  _______________________________________ Mobile/Handy:  ___________________________________ 

Fax:  _______________________________________ E-Mail:  _________________________________________________ 

H O R S E   O W N E R    according to horse paper  /   B E S I T Z E R   D E S   P F E R D E S   gemäß dem Pferdepapier 

Name:  ___________________________________ First name / Vorname:  ________________________ 

Street / Straße:  ____________________________________________________________ 

ZIP-Code / PLZ:  _______________________ City / Stadt:  ________________________________________________ 

Country / Land:  ____________________________________  Nationality / Staatsangehörigkeit:  __________________________________ 

Phone / Tel:  _______________________________________ Mobile/Handy:  ___________________________________ 

Fax:  _______________________________________ E-Mail:  _________________________________________________ 

H O R S E S T A L L S   /   B O X E N 

Please order your horse stall with the form "Order form for horse stalls" / Bitte nutzen 
Sie das Formular "Bestellformular für Pferdeboxen" für Ihre Boxenreservierung.  

 

 Please checkmark here if you do NOT need a 
horse stall / Bitte kreuzen Sie diese Zeile an, 
wenn Sie KEINE Box benötigen. 

S I G N A T U R E 

City / Date – Ort / Datum:______________________________________________  

Signature / Unterschrift:________________________________________________ 

I have read and understood the terms & conditions of the entry 
information for this event and agree to abide by those terms and 
conditions  /  Ich habe die Informationen zur Ausschreibung gelesen 
und verstanden und stimme der Einhaltung der Bedingungen zu.  

For each class you have to send the requested documents listed under the class on page 2 of the entry form. Please read also chapter 7 of 
the Entry information // Senden Sie bitte mit der Nennung die notwendigen Dokumente, die unterhalb der Klasse auf Seite 2 des Formulars 
aufgeführt sind. Lesen Sie hierzu auch die "Infos zur Ausschreibung", Absatz 7. 

 Please fill out Page 2 for classes & official papers / Bitte Seite 2 für Starts & offizielle Unterlagen ausfüllen  
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Office use only 

 

Office use only 

 

Office use only 

http://www.americana.de/
mailto:americana@online.de


Update: 2010-08-01 

Entry form page 2 / Nennunterlagen Seite 2 belongs to horse / gehört zu Pferd: _________________________________ 

Please checkmark the classes you would like to enter and copy the total fees per class to the column "Fees / Gebühren" / Bitte kreuzen Sie die 
Klassen an, in denen Sie starten wollen und übertragen die Gesamtgebühren je Klasse in die Spalte "Fees / Gebühren". 
If you like to purchase additional services, e.g. "Practise Pen", please mark the appropriate checkbox and copy the fees to the column "Fees / 
Gehühren" / Wenn Sie zusätzliche Leistungen in Anspruch nehmen möchten, wie z.B. "Practise Pen", kreuzen Sie die entsprechende Leistung 
an und übertragen Sie die Gebühren in die Spalte "Fees / Gebühren" 

 Copy of horse paper attached (requested for all classes) / Kopie des Pferdepapierses liegt bei (notwendig für jede Nennung) 

AMERICANA WORLD OPEN CHAMPIONSHIP CLASSES Y O U T H    /   J U G E N D K L A S S E N 
 EC01 Reining Youth, all ages EUR 500,- added Entry fee: EUR 70,- 
 EC02 Trail Youth, all ages EUR 500,- added Entry fee: EUR 70,- 
 EC03 Western Pleasure Youth, all ages EUR 500,- added Entry fee: EUR 70,- 
 EC04 Western Horsemanship Youth, all ages EUR 500,- added Entry fee: EUR 70,- 
 Copy of ID card (proof of age) / Kopie des Personalausweises (Altersnachweis) 

Total 

 EUR 70,- 
 EUR 70,- 
 EUR 70,- 
 EUR 70,- 

Fees / Gebühren  
_____________ 
_____________ 
_____________ 
_____________ 

AMERICANA WORLD OPEN CHAMPIONSHIP CLASSES 
 EC12 Western Riding, all ages  (VWB) EUR 1.500,- added Entry fee: EUR 140,- 
 EC14 Western Pleasure, all ages EUR 2.500,- added Entry fee: EUR 140,- 
 EC15 Trail, all ages - DQHA, VWB, PHCG & ApHCG EUR 5.000,- added Entry fee: EUR 160,- 

Total 

 EUR 140,- 
 EUR 140,- 
 EUR 160,- 

Fees / Gebühren  
_____________ 
_____________ 
_____________ 

AMERICANA MASTERS CLASSES 
 AP70 Masters Western Pleasure, all ages EUR 2.000,- added Entry fee: EUR 150,- 
 AS24 EWU Superhorse, all ages (EWU-Bayern) EUR 2.500,- added Entry fee: EUR 150,- 

Total 

 EUR 150,- 
 EUR 150,- 

Fees / Gebühren  
_____________ 
_____________ 

AMERICANA CUTTING CLASS 
 AC80 Masters Cutting, all ages EUR 2.000,- added Entry fee: EUR 150,-; Cattle charge: 180,- 
 Practise Pen Masters Cutting  EUR 30,- 

Total 

 EUR 330,- 
 EUR 30,- 

Fees / Gebühren  
_____________ 
_____________ 

AMERICANA CUTTING CLASS – EUROPEAN CHAMPIONSHIPS  N O N – P R O – (NCHA USA approved) 
 EC19 Cutting Non Pro, all ages (1 Go round, 1 Final) EUR 4.000,- added Entry fee: EUR 140,-; Cattle charge: 220,- 
 Practise Pen für Cutting Non Pro – First Go-Round  EUR 30,- 
 Practise Pen für Cutting Non Pro – Second Go-Round (=Final)  EUR 30,- 
 NCHA USA Membership Card 2010 of rider = same as horse owner / NCHA USA Mitgliedsausw. 2010 Reiter = Pferdebesitzer 
 NCHA USA Non-Pro Card 2010 of rider / NCHA USA Non-Pro Karte 2010 des Reiters 

Total 

 EUR 360,- 
 EUR 30,- 
 EUR 30,- 

Fees / Gebühren  
_____________ 
_____________ 
_____________ 

AMERICANA CUTTING CLASS – EUROPEAN CHAMPIONSHIPS  O P E N – (NCHA USA approved) 
 EC18 Cutting Open, all ages (2 Go rounds, 1 Final) EUR 12.000,- added Entry fee: EUR 300,-; Cattle charge: 260,- 
 Practise Pen Cutting Open – First Go-Round  EUR 30,- 
 Practise Pen Cutting Open – Second Go-Round  EUR 30,- 
 NCHA USA Membership Card 2010 of rider / NCHA USA Mitgliedsausweises 2010 des Reiters 
 NCHA USA Membership Card 2010 of horse owner / NCHA USA Mitgliedsausweis 2010 des Pferdebesitzers 

Total 

 EUR 560,- 
 EUR 30,- 
 EUR 30,- 

Fees / Gebühren  
_____________ 
_____________ 
_____________ 

AMERICANA NRHA CLASSES  N O N – P R O (NRHA USA approved) 
 NR31 NRHA Freestyle Reining Non-Pro EUR 1.000,- added Entry fee: EUR 65,- 
 NR53 NRHA Futurity 3y &  4y Non-Pro,  EUR 3.000,- added Entry fee: EUR 160,- 
 NR12 NRHA Maturity Non-Pro (Senior Reining) EUR 400,- added Entry fee: EUR 70,- 
 NR21 NRHA Bronze Trophy Non-Pro US$ 6.666,66 added Entry fee: EUR 180,- 
 NRHA USA Membership Card 2010 of rider / NRHA USA Mitgliedsausweis 2010 des Reiters 
 NRHA USA Non-Pro Declaration of rider / NRHA USA Non-Pro Declaration des Reiters 
 NRHA USA Competition license of horse / NRHA USA Competition License des Pferdes 

Total 

 EUR 65,- 
 EUR 160,- 
 EUR 70,- 
 EUR 180,- 

Fees / Gebühren  
_____________ 
_____________ 
_____________ 
_____________ 

AMERICANA NRHA CLASSES  O P E N (NRHA USA appr.; if entry is a Non-Pro rider, also Non-Pro rules apply, please see there) 
 NR30 NRHA Freestyle Reining Open EUR 1.000,- added Entry fee: EUR 75,- 
 NR50 NRHA Futurity 3 year old, Open EUR 3.500,- added Entry fee: EUR 180,- 
 NR51 NRHA Futurity 4 year old, Open EUR 6.000,- added Entry fee: EUR 180,- 
 NR11 NRHA Maturity Open (Senior Reining) EUR 1.600,- added Entry fee: EUR 140,- 
 NR22 NRHA Bronze Trophy Limited Open US$ 500,- added Entry fee: EUR 70,- 
 NR20 NRHA Bronze Trophy Open US$ 44.444,44,- added Entry fee: EUR 400,- 
 NRHA USA Membership Card 2010 of rider / NRHA USA Mitgliedsausweises 2010 des Reiters 
 NRHA USA Membership Card 2010 of horse owner / NRHA USA Mitgliedsausweis 2010 des Pferdebesitzers 
 NRHA USA Competition license of horse / NRHA USA Competition License des Pferdes 

Total 

 EUR 75,- 
 EUR 180,- 
 EUR 180,- 
 EUR 140,-  
 EUR 70,-  
 EUR 400,-  
  

Fees / Gebühren  
_____________ 
_____________ 
_____________ 
_____________ 
_____________ 
_____________ 
 

AMERICANA REINED COWHORSE CLASSES  NOVICE  & N O N – P R O (ERCHA-NRCHA USA approved) 
 RC24 ERCHA Novice Rider, all ages Jackpot Entry fee: EUR 100,-; Cattle charge:  70,- 
 EC22 Working Cow Horse Non-Pro, all ages EUR 500,- added Entry fee: EUR 140,-; Cattle charge: 130,- 
 RC92 Reined Cowhorse Futurity Non-Pro, all ages EUR 3.000,- added Entry fee: EUR 180,-; Cattle charge: 180,- 
 RC93 Reined Cowhorse Fut. Lim. Non-Pro (class-in-class) Jackpot Entry fee: EUR 100,-; No cattle charge 
 Practise Pen Reined Cowhorse Futurity Non-Pro  EUR 30,- 
 ERCHA / NRCHA USA Membership Card 2010 of rider  /  ERCHA / NRCHA USA Mitgliedsausweises 2010 des Reiters 
 ERCHA / NRCHA USA Non-Pro Card of rider  /  ERCHA / NRCHA USA Non-Pro Karte des Reiters 

Total 

 EUR 170,- 
 EUR 270,- 
 EUR 360,- 
 EUR 100,- 
 EUR 30,- 

Fees / Gebühren  
_____________ 
_____________ 
_____________ 
_____________ 
_____________ 

AMERICANA REINED COWHORSE CLASSES  O P E N (ERCHA-NRCHA USA approved) 
 RC23 Two-Rein Open, all ages EUR 200,- added Entry fee: EUR 140,-; Cattle charge: 130,- 
 EC21 Working Cowhorse Open, all ages EUR 1200,- added Entry fee: EUR 180,-; Cattle charge: 130,- 
 RC25 Hackamore Open, 5 year old EUR 200,- added Entry fee: EUR 140,-; Cattle charge: 130,- 
 RC90 Reined Cowhorse Futurity Open, all ages EUR 15.000,- added Entry fee: EUR 300,-; Cattle charge: 180,- 
 RC91 Reined Cowhorse Fut. Lim. Open (class-in-class) Jackpot Entry fee: EUR 100,-; No cattle charge 
 Practise Pen Reined Cowhorse Futurity Open / Limited Open  EUR 30,- 
 ERCHA / NRCHA USA Membership Card 2010 of rider  /  ERCHA / NRCHA USA Mitgliedsausweises 2010 des Reiters 

Total 

 EUR 270,- 
 EUR 310,- 
 EUR 270,- 
 EUR 480,- 
 EUR 100,- 
 EUR 30,- 

Fees / Gebühren  
_____________ 
_____________ 
_____________ 
_____________ 
_____________ 
_____________ 
 

AMERICANA SPECIAL CLASSES (extra fee of EUR 150,- need to be added if pre shows have not be visited, please see §3E & 7E of entry information) 
 AMERICANA Barrel Race Championship EUR 5.000,- added Entry fee: EUR 150,-; extra fee: 150,- 

Total 

€ 150,- / 300,- 

Fees / Gebühren  
_____________ 

IMPORTANT / WICHTIG 

Nomination is only valid with an enclosed check or wire transfer to the account above. /  
Nennungen sind nur mit beiliegendem Scheck oder Überweisung an obiges Konto gültig. 

All costs of a money wire transfer are on behalf of the sender.  /   
Alle Gebühren einer Überweisung gehen zu Lasten des Senders.  

Total entry fees / Gesamtstartgebühren:  

Number of late entries (after July 24, 2010):  ___  x EUR 15,- 

Office Charge / Bearbeitungsgebühr: 

Charge for foreign checks / Gebühr für ausl. Schecks (12,50) 

Grand total / Gesamtsumme: 

EUR ____________ 

EUR ____________ 

EUR ______20,00_ 

EUR ____________ 

EUR ____________ 
 



Document date: 2010-06-14 
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Order form for horse stalls, camper-,  
and parking tickets AMERICANA 2010 / 
Bestellformular für Pferdeboxen, Camper- 
und Parkplätze AMERICANA 2010 
 

 AMERICANA  Augsburg, Germany  Sept 5 – Sept 12, 2010  
 

 www.americana.eu   : americana@online.de  
 

AMERICANA 
A. Geier 
Flachsberg 551 
28790 Schwanewede 
 

Germany 

 
Please fill out in block letters / 
Bitte in Druckbuchstaben ausfüllen 

 

 

Messe / Fair ground Augsburg, Germany 

 Axel Geier – 28790 Schwanewede 

 Horst Geier / Joachim W. Bochmann 
 Phone:  +49 (0)4209 - 4488  
 Fax:       +49 (0)4209 - 91 41 02 

Bankverbindung / Bank account:  
Commerzbank Bremen, BLZ: 290 800 10,  

AMERICANA – Geier,  Konto-Nr: 03 113 577 01 
IBAN: DE89 290 80010 03113 57701 
Swift- BIC: DRESDEFF290 

Please state the horse's name on every bank transfer / Bitte 
geben Sie den Pferdenamen auf jeder Überweisung an 

Send your entry form to the address stated left /  
Nennung bitte an die links stehende Adresse  

USt-Id-Nr: DE174245642 = A.Geier AMERICANA 
 

Vorname /  
First Name: _____________________________________________ Name: ____________________________________________________ 
 

Firma / Straße / 
Ranch:  ________________________________________________ Street::  ___________________________________________________ 
 

PLZ / Ort / Land /  
ZIP:   __________________ City: ______________________________________________ Country: ______________________________ 

 
Phone:  ________________________________ Fax:  ________________________________ Mobile: _____________________________ 
 

Einzusenden bis 24. Juli 2010 / order must be sent by July 24, 2010 
Anzahl / 
Quantity 

 Preis in € / 
Price in Euro 

 

Pferdeboxen A, Bestandteil der Promotion Gallery der Halle 4, direkt an 
Showarena angrenzend, inkl. Ersteinstreu / Horse stalls A, part of the 
Promotion Gallery in Hall 2 neighboring the Show Arena, including first 
shavings 

EUR 350,-  
(incl. 19% MwSt / VAT = 
EUR 55,88) 

   

Infostand 2,6 x 3,4 Meter mit Messewänden anstatt Pferdebox A zu einem 
vergünstigen Preis für Pferdezucht- und Trainingsbetriebe / Information 
booth 2,6 x 3,4 meter (incl. walls) instead of a horse stall A for a special 
price for breeding and training operations 

EUR 500,- 
(incl. 19% MwSt / VAT = 
EUR 79,83) 

   

     

Infostände können nur in Verbindung mit Pferdeboxen abgegeben werden und nur in Rücksprache mit der sportlichen Leitung / 
Infobooths can only be ordered in a combination with horse stalls and after consultation with the show management.  

   

Pferdeboxen B (Halle 3A) für alle Tage, inkl. Ersteinstreu/ Nicht tageweise zu  

mieten.  

Horse stalls B (Hall 3A) for all 10 days, including first shavings /  

EUR 245,- 
(incl. 19% MwSt / VAT= 
EUR 39,12) 

   

     

Zusammenliegende Ställe können nur bei gemeinsamer Bestellung berücksichtigt werden. / Connected stalls can only be taken 
into account if ordered on one (1) order form. 

   

     

Fläche für Camper / Space for camper EUR 85,-  (incl. 19% 
MwSt/VAT = EUR 13,57) 

   

Fläche für Transporter mit Camperteil / Space for horse-truck incl. camper-
compartment  

EUR 85,-  (incl. 19% 
MwSt/VAT= EUR 13,57) 

   

     

Im Mietpreis für Camper- oder Transporterfläche ist der Stromanschluss nicht enthalten. Diesen können Sie vor Ort bei der 
Messeleitung beantragen und der Anschluß  wird vor Ort direkt mit der Elektrofirma abgerechnet.  / The price for the camper or 
horse-truck space does not include an electric hook-up. When you arrive you can order an electric hook-up directly at the office 
of the exhibition company. The electricity company will charge the costs for installation on site in Augsburg. 

Wohnwagen können von der Firma Göttling geliehen werden. Nur Teilnehmer mit einem Wohnwagen dürfen auf dem Gelände 
stehen. / Camper can be rented from the company Göttling in Augsburg. Only participants can stay in a camper at the show 
grounds.  

Kontakt für Wohnwagenmiete / Contact for camper rental: Tel.: +49-(0)8205-1031 / Fax: +49-(0)8205-6799 

   

 

Parkausweis / Parking tickets PKW / Car   kostenlos /  
free of charge 

Bitte unbedingt genaue Stückzahl sowie Art des Fahrzeuges angeben. LKW / Trucks   kostenlos /  
free of charge 

Please state exact number and type of vehicle. Anhänger / Trailer   kostenlos /  
free of charge 

 

Datum, Unterschrift / Date, Signature 
 
 

 

TOTAL 
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